Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 123

YAAMOI PKI”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Israel thanks the Lord that its enemies did not swallow it alive. The Greek text of Psalms 123 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This Song of Ascents is a communal thanksgiving built
around a counterfactual confession: if the Lord had not been among us,
Israel would have been consumed. The central verses pile up disaster
images of swallowing jaws, floodwater, and irresistible torrents before the

tone pivots into blessing. The final confession celebrates deliverance from



a hunter's snare and grounds help not in Israel's strength but in the name

of the Lord, maker of heaven and earth. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-123:1-2 Israel is summoned to confess the Lord's presence

Beginning by inviting communal testimony about what would have happened without the Lord among his people.

B 123:3 The first danger is total consumption

Hostile rage is pictured as jaws ready to swallow the people alive.

C - 123:4-5 The second danger is overwhelming floodwater

The counterfactual disaster deepens as torrent imagery threatens to sweep the community away.

D - 123:6-7 Blessing erupts over the broken snare
The tone pivots to thanksgiving: the Lord withheld his people from becoming prey and shattered the trap.

E-123:8 Help is confessed in the creator's name

The final line grounds deliverance in the Lord whose creative power extends over heaven and earth.

1 @8 t6V dvaPadudv i un 8t kOp1og AV v fuiv eindtw &) IopanA
A Song of Ascents. If the Lord had not been among us, let Israel now say so.

. 7 \
Communal confession summons Q)Srl
5

The psalm opens by summoning Israel to confess the decisive fact of the Lord's presence.



wdn) TV avaPadudv el

song the avaPadudg el
N1 NSF - @d1 RAGPM -6 N2 GPM - dvafadudg C-el
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
redicate, or apposition 0ssession, source, or quali context
i s — noun-phrase marking : quaty
— participant prominence - ) ) - — relational specification — discourse linkage or contrast
P pantp t®v: Greek article marking definiteness p &
®d1: meaning 'song'; it serves as and the role of the accompanying noun avapadudc: meaning 'avaPadudc'; it serves €l: meaning 'el'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, phrase. as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. discourse.
\ [% 4 5
un oT1 KUP10G nv
not that Lord there was
D uf C-6n N2 NSM - k0p1og V9 TAI3S - eiul
adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
or phrase context predicate, or apposition of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant reference
un: meaning 'not'; conjunction or particle éti: meaning 'that'; conjunction or particle KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as 1v: meaning 'there was'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
bl (4 ~ 7 7 \
Y, Nuiv EIMATW o
in tous let ... say now / indeed
P-év RP DP - ¢y VA AAD3S - ginov X - 81
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
. ) ) participant role within the clause of the clause or phrase
— spatial or relational framing
, o . ) — participant reference or interest — verbal action or state — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its fuiv: meaning 'to us'; pronoun marking eimov: meaning 'let ... say'; it carries the dn: meaning 'now'; conjunction or particle
complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.



IopanA

Israel

N NSM - TopanA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

IopanA: meaning 'Israel'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

el un 8t kVp1og v &v NIV év T6 émavaoctival &vOpwmoug é¢' UG

If the Lord had not been among us when people rose up against us,

Counterfactual threat | g{

The confession is sharpened by recalling the moment when hostile people surged against the

community.
7 \ (%4 7
€l un OT1 KULP10G
el not that Lord
C-el D un C-6n N2 NSM - k0p1og

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€l: meaning 'el'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

A . g 1 o 8
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



nv
there was

V9 IAI3S - elpi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fv: meaning 'there was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

L4 ~
nuiv
tous
RP DP - &yh

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

NHIV: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

clause. participant role within the clause.

~ bl ~ bl ’ b ]
W EMAVAOTNVAL avo PWTOVLG EQ
the rise up against humans upon
RADSN:-6 VH AAN - {otnut + €mt + Gva N2 APM - GvBpwrog P-éni

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 ~
Tuég
us
RP AP - £y
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Nuag: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

fotnut + €m + dva: meaning 'rise up
against'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&vBpwrog: meaning 'humans'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



3 dpa (OVTAG AV KATEMOV NUAG €V TG 0pYLadival TOV BUUOV aUTGOV €¢' NUAG

then they would have swallowed us alive when their anger blazed against us.

Image of devouring rage &po(

The first imagined disaster is total consumption by enraged enemies.

apa
perhaps
X dpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&pa: meaning 'perhaps'; conjunction or
particle linking this unit with the

{Ovtag
living
V3 - mamanpy {Gw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanany (dw: meaning 'living'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

n
av
ever
X dv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KATEMIOV
swallowed down

VBI AAI3P - ivw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nivw + kata: meaning 'swallowed down'; it
carries the action, process, or state of the

surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
(4 ~ bl ~ bl 6 ~
nuag EV W opyilounval
us in the to become angry
RP AP - éy6) P&y RADSN - § VS APN - dpyilw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Nudg: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

0pyilw: meaning 'to become angry'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



P=

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 ~

Tiuég

us

RP AP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
NudaG: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ouuov

Buudg

N2 ASM - Bvudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Ouudg: meaning 'Ouudg'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avTOV
them
RP GPM * a0T4¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dpa 0 VOWpP KatemdvTioeV NUAG Xeipappov O1ABeV 1) Yuxn nUGV

Then the water would have drowned us; a torrent would have passed over our soul.

Flood image begins (’;’(po(

The metaphor shifts from jaws to floodwater, stressing how near the community came to being

overwhelmed.

2

€Q

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



apa
perhaps
X - dpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'perhaps'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Udwp

water

N3 NSN - Gdwp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Udwp: meaning 'water'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)

P

KATEMOVTIOEV
swallowed up

VAI AAI3S * tovTilw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

novti{w + kata: meaning 'swallowed up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(4 ~

fudg

us

RP AP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
NudaG: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

XElpappov

torrent

N2 ASM * XelUdppovg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

XEWWApPpOLG: meaning 'torrent'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

O1fjAOev

passed

VBI AAI3S - €pxopat + Six
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— constative aorist
€pxopat + dia: meaning 'passed'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



\
Yuxn
soul
N1 NSF - joxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Puxr: meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Nudv

our

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

apa dfABev 1] Puxn NUGOV TO BOWP TO GvuTdGTATOV

Then our soul would have passed through the overwhelming water.

Flood image intensified &pa

The torrent picture is repeated and intensified with an adjective that suggests irresistible force.

apa
perhaps
X dpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'perhaps'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

O1fjABev

passed
VBI AAI3S - €pxopat + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gpxopar + d1a: meaning 'passed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=

€
the
RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
Yoxn
soul
N1 NSF - Yoxr]
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxn: meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



NU&V

our

RP GP - ¢y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

AVUTTOOTATOV
overwhelming

A1B ASM - avundotatog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&vumdotartog: meaning 'overwhelming'; it

serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Udwp
water

N3 NSN - Gdwp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Udwp: meaning 'water'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

€0A0YNTOG KUPLOG OG OUK EJdwKeEV NUAC €1¢ ONpav Toic 0d0doty adTGdV

Blessed be the Lord, who did not give us as prey to their teeth.

Blessing after danger gf))\oyr]t(‘)q

The psalm pivots into praise because the Lord refused to hand his people over as prey.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



k) \
g0AoyNTog
blessed
A1 NSM - edAoyntdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€vAoyntég: meaning 'blessed'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oG
who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£dwkev
he gave

VAI AAI3S - §{8wut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwp: meaning 'he gave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(4 ~

nuag

us

RP AP - £y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
Nudg: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Onpav

prey

N1A ASF - Onpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Orjpa: meaning 'prey'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



TOiG

for the

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

080001V
teeth
N3 DPM - 6d00¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0d00G: meaning 'teeth'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTOV
them
RP GPM * a0T4¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1 Yuxn NUOV wg atpovdiov €ppcdn €k TAC Tayldog TV OnpevdVTWY 1 Tayig GLVETPIPT Kal NUETS

EppLadnueV

Our soul was delivered like a sparrow from the snare of the hunters; the snare was broken, and we

were delivered.

Broken snare deliverance f]

The closing thanksgiving trades flood imagery for bird-trap imagery to celebrate a concrete escape.

n
the

RANSF-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

\
Puxn
soul
N1 NSF - Yoxr]
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nudv

our

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Nu@v: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

wg
when
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



otpovdiov £pplobn €K ThG

sparrow was delivered from the

N2N ASN - otpovbiov VAI API3S - phopat P-ék RA GSF -0

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

or goal of the clause
J f — spatial or relational framing — noun-phrase marking

object specification constative aorist : . . ~ q ] -

T objectsp - €k: meaning 'from'; here it marks the tfic: Greek article marking definiteness and
otpovdiov: meaning 'sparrow'; it serves as poopat: meaning 'was delivered'; it carries relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

I4 ~ /4 €
T[(XYlSOC TV 911 PELOVTWYV n
a snare the of those hunting the
N3D GSF - mayig RAGPM -0 V1 - namymny Onpedw RANSF -6
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
possession, source, or quality ) of the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state
£ t®v: Greek article marking definiteness 1: Greek article marking definiteness and

nayic: meaning 'a snare'; it serves as and the role of the accompanying noun nanyny Onpedw: meaning 'of those the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining phrase. hunting'; it carries the action, process, or

relation, possession, source, or quality. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

~ ™ - ™ e

\ I4 \ (4 ~
TTayig O'UVE'CPIBT] Kol NUeg
snare had been crushed and we
N3D NSF - mayig VDI API3S * tpiBw + ovv C-kal RP NP - €YW)
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition of the clause context participant role within the clause
— participant prominence — constative aorist — discourse linkage or contrast — participant reference
naylg: meaning 'snare'; it serves as tpifw + cuv: meaning 'had been crushed'; it Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle NUELG: meaning 'we'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form discourse. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



£ppuoOnuev

we were delivered

VAI API1P - pbopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

poopat: meaning 'we were delivered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

8 1 Ponbera Nudv €v ovopatt kKupiov TOD TOCAVTOG TOV OVPAVOV KAl THV YV

Our help is in the name of the Lord, who made heaven and earth.

. €
Creator-name confession ]

The final confession anchors rescue in the Lord's name and creator power.

=

s
n

the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Bonbera
help

N1A NSF - Borifeta
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Poribeia: meaning 'help'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nudv

our

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Nu@v: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.



- -~ ™ ™ -

ovopaTtt Kupiov 100 TOLOAVTOG

name KOpLOG of the the one who made
N3M DSN - §voua N2 GSM - k0p10g RAGSM - 0 VA * 0amyop To1éw
dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient ossession, source, or quali of the clause
g i i quaity — noun-phrase marking f
— sphere or reference — relational specification - . . _ — verbal action or state
£ P to0: Greek article marking definiteness and
Svoua: meaning 'name'; it serves as dative K0p10G: meaning 'k0p1og'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. aamyop Toléw: meaning 'the one who
nominal element marking relation, genitive nominal element defining made'; it carries the action, process, or
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

1 R 1 \ \
TOoV ovpavov KAl mv
the heaven and the
RA ASM - 0 N2 ASM * 00pavég C - kai RA ASF -6
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
) or goal context )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - — object specification — discourse linkage or contrast R . . -
tov: Greek article marking definiteness and Ject sp & tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse.

yiv
land
N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



